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Thưa quý vị độc giả, tác phẩm Chiến Tranh Biên Giới Việt-Trung 1979 là một tác phẩm rất 
quan trọng đặc biệt để nghiên cứu về sự thay đổi hình thể của đường biên giới lịch sử Việt-Trung 
từ sau cuộc chiến tranh này. Tuy nhiên, vì tác phẩm là một tổng hợp của nhiều bài vỡ và trích 
đoạn tường thuật trên các báo tại Hoa Kỳ được dịch hoặc biên soạn thành Việt ngữ nên việc sử
dụng tác phẩm này thật hết sức có giới hạn để tránh vi phạm bản quyền của các tác giả trên. 
Trong khi chúng tôi cố gắng tìm cách liên lạc để xin phép các tác giả, xin quý vị đừng bao giờ sử
dụng các trích đoạn trong sách này vào bất cứ trường hợp nào mà không được phép của các tác 
giả. Điều tốt nhất là nên tham khảo trực tiếp từ các báo chí tại Hoa Kỳ trong thời gian xãy ra 
cuộc chiến tranh này. Riêng các hình ảnh phần lớn là của Thông tấn xã CSVN, và Tân Hoa xã 
được phổ biến công khai nên sử dụng các ảnh này không vi phạm vào bản quyền của họ. Riêng 
về các trích đoạn bản đồ Hoa Kỳ và Đông Dương Pháp xin tuyệt đối đừng sử dụng.

Sông Hồng
Tháng Giêng 2005.
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Tưởng nhớ các chiến sĩ Quốc Gia đã hy sinh vì Ðại Nghĩa của dân tộc

Thương nhớ Anh với tất cả kỹ niệm thân yêu của những tháng năm trai trẻ đã ra đi theo tiếng gọi núi 
sông, gác lại tình nhà, dâng đời mình cho Tổ quốc. Mùa thu năm 1973 khi chiến trường vẫy gọi, tại 
Diêu Trì anh vào Hắc Tam Sơn Bạch Nhị Hà tôi ngược về Ninh Hòa Dục Mỹ để rồi vĩnh viễn chia tay 
nhau. Anh đã gục ngã trên chiến trường Quân khu 2 vào những ngày tháng Tư đen tối của đất nước 
nǎm 1975, xác thân Anh đã được đất mẹ ngàn đời ôm ấp. Đã ba mươi năm trôi qua, Anh giờ đã trở về 
cát bụi nhưng lý tưởng phục vụ Tổ quốc và tình bạn cao thượng của Anh vẫn vĩnh viễn với thời gian.
(Trích trong tuyển tập Sông Hồng Trong Lửa Đỏ.)

Thương nhớ về Em tôi.
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Vào mùa Xuân độ Tết Việt Nam năm 1979 tại trại tù cải tạo Bù Loi thuộc tỉnh Phước Long, Nam Việt 
Nam, vào giữa khuya trời giá lạnh, bên khu rừng thưa còn những dấu vết chặt phá ngổn ngang để xây 
dựng các láng trại tù cải tạo, anh em chúng tôi quấn mền bao cát ngồi bên bếp lửa cháy hừng hực 
nấu nồi bánh khoai mì chờ chín. Đó là đêm thứ Bảy, chúng tôi thức khuya vì ngày mai Chúa Nhật 
không đi lao động. Ánh lửa bập bùng cháy soi rõ bóng chúng tôi lung linh in vào vách cỏ tranh của 
láng trại mé rừng. Trong sự im lặng tỉnh mịch chúng tôi miên man nghĩ về thân phận, về gia đình, về 
quê hương yêu dấu… Bổng một người chúng tôi cất tiếng kể về mẫu tin tức mà anh có được do người 
nhà thăm nuôi kể lại. Tin về việc CSTH tấn công CSVN tại bốn tỉnh biên giới phía Bắc, các trại tù cải 
tạo ở Yên Báy, Sơn La, Hoàng Liên Sơn nghe nói đã di chuyển về Hà Nam Ninh…
Đêm ký ức đó giờ đây đã 26 năm trôi qua … lần này câu chuyện về cuộc chiến tranh biên giới lại 
được kể trong tác phẩm lịch sử Chiến Tranh Biên Giới Việt-Trung 1979 do chính một trong những 
người tù cải tạo năm xưa tại trại tù rừng Bù Loi khi ấy, nhưng những người bạn tù năm xưa ấy giờ 
đây đã phiêu bạt nơi đâu, sống chết thế nào, bếp lửa nóng nấu nồi khoai mì và đêm Xuân lạnh trong 
rừng Phước Long không còn nữa …
Đối với đời người, những kỹ niệm đau thương nhất không ai bao giờ quên được, nhưng đó chính là 
những hạt muối mặn của biển cả ướp sống tâm hồn người, những dĩ vãng một thời, về những bạn bè 
còn hay mất, những ước mơ về tương lai, những xúc cảm sâu sắc về quê hương với muôn trùng kỹ 
niệm dấu yêu.
(Trích trong tuyển tập Sông Hồng Cuộc Lưu Đày.)

Tác phẩm này dành tất cả thương nhớ về những người tù cải tạo sau biến cố 30 tháng Tư 1975 đã 
chết trong các trại tù cải tạo Cộng Sản Việt Nam khắp mọi miền đất nước, không nhìn thấy ngày bình 
minh rực rỡ trên quê hương dưới một bóng cờ thân yêu mà các anh từng chiến đấu và chết để bảo vệ 
nó.
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Lời Nói Ðầu

Tác phẩm Chiến Tranh Trên Biên Giới Việt-Trung 1979 (CTBGVT) do Sông Hồng trích dịch và 
biên soạn là một tuyển tập Lịch sử Ðường Biên Giới Việt-Trung quan trọng mà mọi người Việt Nam 
đều nên đọc và có trong tủ sách gia đình. Ðây là một tác phẩm nghiên cứu về cuộc chiến tranh trên 
biên giới Việt-Trung xãy ra năm 1979, nhiều vùng đất biên giới Việt Nam đã rơi vào tay người Trung 
Hoa và mãi đến năm 1999 khi CSVN và CSTH ký kết Hiệp Ðịnh Phân Ðịnh Biên Giới Trên Bộ thì 
những vùng đất ấy còn hay mất đã thực sự thay đổi hình thể đường biên giới lịch sử. Cho nên, tác 
phẩm này giúp người đọc một hình dung quan trọng cho toàn thể diễn tiến sau này trên toàn đường 
biên giới Việt-Trung. Trong tác phẩm này, chúng tôi xin lưu ý quý vị độc giả những chi tiết sau:

1. Tất cả các cư dân mang quốc tịch Việt Nam, sống trên lãnh thổ Việt Nam, thuộc hành chánh 
Việt Nam giới hạn bởi đường biên giới lịch sử Việt-Trung được gọi chung là cư dân hay đồng 
bào Việt Nam.

2. Tác phẩm ghi nhận các sự kiện do các cá nhân ghi chép đăng tải qua các cơ quan truyền 
thông, báo chí Hoa Kỳ không dính líu vào cuộc chiến tranh ấy nên các dữ kiện tạm coi là 
trung lập, và trung thực. Vấn đề là những bài viết hoặc bản tin có được sao chép lẫn nhau, hay 
“nghe được” qua các đài phát thanh thổi phồng các sự kiện hoặc giả các biến cố được “dựng 
lên” trong phòng viết cách xa chiến trường hàng “ngàn dặm” đã khiến cho công việc ghi chép 
chỉ có giá trị lý thuyết. Những sự kiện “thực hơn” do những người Cộng Sản Việt Nam đã 
tham dự vào chiến tranh ấy ngày nay có thể không bao giờ tìm được vì bản chất của người 
lãnh đạo Cộng Sản không bao giờ nói thật với nhân dân, mà cho dù họ có muốn nói thật cũng 
không dám. Tuy nhiên, chúng ta có thể dùng các phương pháp lý luận khoa học, so sánh các 
dữ kiện, loại suy, tổng hợp qua nhiều sự kiện ghi chép bởi rất nhiều người không can dự, hoặc 
không liên quan nhau có thể không cùng thời gian để kiểm chứng có thể biết đâu là sự thực. 
Những bài viết bởi những ký giả ngay tại chổ, các hình ảnh sống động, hoặc những đổ vỡ, di 
tản do chiến cuộc thì có ý nghĩa thực hơn. Cuộc chiến xãy ra trên biên giới Việt-Trung năm 
1979 là một vết thương lớn cho dân tộc Việt Nam vì nó thể hiện sự yếu kém của Cộng Sản 
Việt Nam trong việc bảo vệ đất nước trước sự xâm lược của Cộng Sản Trung Hoa, nó cũng 
thể hiện sự tàn nhẫn của họ trong việc không khôi phục những đau thương đổ vỡ mà nhân dân 
trên vùng biên giới phải gánh chịu, nó càng tỏ lộ quan điểm phi nhân bản của người lãnh đạo 
Cộng Sản Việt Nam trong việc bưng bít, dấu diếm, xóa bỏ luôn cuộc chiến tranh ấy và những 
dấu vết lịch sử trên đường biên giới để nhân dân không ai biết.

3. Tác phẩm được soạn với tất cả nổ lực nhằm giúp người Việt Nam hiểu biết về sự kiện lịch sử 
xãy ra tuy ngắn ngủi nhưng thật quan trọng. Chính vì vậy tác phẩm viết gọn gàng trong sáng, 
tổ chức sách đơn giãn, và sử dụng các từ ngữ bình dân quen thuộc nhưng chính xác giúp mọi 
người Việt Nam có thể hiểu được. Sách không sử dụng các từ Trung Hoa đọc bằng âm Việt 
mà giữ nguyên văn để tiện tra cứu. Tác phẩm được đính kèm với nhiều bản đồ quân đội Hoa 
Kỳ tỷ lệ 1:50.000 trên toàn vùng biên giới Việt-Trung, những bản đồ này không có trong tác 
phẩm “Những Bản Đồ Trên Biên Giới Việt-Trung 1902-1987.”

4. Vì không có bất cứ một nhân chứng Việt Nam nào đã sống trong hoàn cảnh chiến tranh trên 
biên giới khi ấy mô tả sự kiện nên tác phẩm không thực sự nhằm kể lại câu chuyện của người 
trong cuộc. Ngược lại, CTTBG là một tác phẩm đúc kết, tổng hợp những sự kiện được tuyển 
chọn khắc khe qua rất nhiều bản tin, bài viết, nghiên cứu, hình ảnh, các bài viết trên biên giới 
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của các khách du lịch Việt Nam hoặc ngoại quốc và các nhận định trên các báo Hoa Kỳ hoặc 
các cơ quan nghiên cứu quân sự chính trị khác nhau. Những bài viết này không nhất thiết phù 
hợp quan điểm lý luận của chúng tôi, nhưng phải là những dữ kiện có thể đánh giá được.

5. Những bài phát sóng bởi Thông Tấn Xã Việt Nam, Tân Hoa Xã của Trung Cộng, Thông Tấn 
Xã TASS của Nga, Thông Tấn Xã Kyodo Nhật Bản, Reuters, được đề cập nhưng không nhất 
thiết được nêu ra trong tác phẩm. Các tổn thất đôi bên có tính cách tâm lý, chính trị không 
phản ánh trung thực giá trị tổn thất của cuộc chiến không nhất thiết phải nêu ra. Những bài 
phát sóng bởi các thông tấn xã CSVN hoặc CSTH nặng về tuyên truyền nên những dử kiện ít 
có giá trị.

6. Trong những dử kiện về tù binh, số thương tử vong của đôi bên không sao kiểm chứng được. 
Trong chiến tranh cuộc di tản lớn nhất xãy ra tại Lạng Sơn được các báo chí đề cập đến, có 
những hình ảnh cho thấy cuộc di tản này, cuộc di tản tại Lào Kay không được rõ, nhưng 
người ta thấy những dấu vết của các trại lánh nạn của thường dân khi quân chính quy CSVN 
được tung vào Dung Ho1, khoảng 7 cây số Nam Tây Nam thị trấn Lào Kay để phòng thủ phía 
hữu ngạn Sông Hồng. Ngoài ra không thấy bất cứ cuộc di tản nào ở các vùng chiến trận tại 
năm tỉnh còn lại là Quảng Ninh, Cao Bằng, Hà Giang, Hoàng Liên Sơn và Lai Châu. Ðặc biệt 
nhất là Cao Bằng, khu vực Trùng Khánh Phủ và sông Quây Xuân nơi cư dân Việt Nam rất 
đông, sự thiệt hại hoặc chết chóc rất cao nhưng không hề có bất cứ đề cập nào về sự di tản –
Khu vực này coi như mất hẳn liên lạc.

7. Chúng tôi hoan nghênh tất cả ý kiến đóng góp nhằm bổ sung cho các dữ kiện không đầy đủ 
hoặc thiếu sót, nhất là những bài viết đóng góp của các cựu chiến binh CSVN từng tham gia 
chiến trận biên giới 1979. Chúng tôi sẽ nghiên cứu và đánh giá các bài viết, giữ kín tên tác giả 
và sẽ in trong lần xuất bản kế tiếp. Mọi chi tiết gửi về Sông Hồng hộp thư P.O Box 391063 
Mountain View, CA 94039. Ngoài bì thư xin đề Chiến Tranh Trên Biên Giới Việt-Trung 
1979. Chúng tôi dành trọn quyền in ấn những bài viết, những bài không được chọn đăng sẽ 
không hoàn trả lại. Bút danh của tác giả được đăng theo các bài viết, nhưng tên họ thật sẽ 
được giữ kín. Xin quý vị nêu rõ cấp bậc, chức vụ trong chiến tranh, khu vực tác chiến, đơn vị, 
binh chủng, ngày chiến đấu. Tất cả bài vỡ gởi đến dù đǎng hay không đều được giữ kín và bản 
quyền Sông Hồng.

8. Tác phẩm Chiến Tranh Biên Giới Việt-Trung 1979 là một tác phẩm quan trọng nhằm 
hướng đến hai tác phẩm kế tiếp trong toàn bộ tuyển tập Sông Hồng về Biên Giới Việt-Trung:

a. Đường Biên Giới Việt-Trung: Những Chi Tiết Bổ Sung Quan Trọng

Thêm những chi tiết và các hình ảnh cần thiết trên đường biên giới Việt-Trung, cập nhật hóa 
và đúc kết những hiểu biết về đường biên giới lịch sử Việt-Trung, xác định tất cả bản đồ cần 
thiết để nghiên cứu toàn bộ đường biên giới Việt-Trung. Đăng tải Hiệp Ước Biên Giới Trên 
Đất Liền bản Anh ngữ để giúp rộng đường dư luận quốc tế .

b. Đường Biên Giới Việt-Trung: Một Quan Điểm
Xét những cuộc đàm phán về biên giới Việt-Trung giữa CSVN và CSTH
Trình bày các ý kiến của công chúng mọi giới.

                                                
1 Bản đồ cổ do Pháp vẽ có tên Đồng Hồ. Dung Ho là tên do báo Mỹ viết.
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Đăng tải các cuộc phỏng vấn phát biểu của Thứ trưởng Ngoại giao CSVN Lê Công Phụng về 
vấn đề biên giới Việt-Trung với các phóng viên trong nước. Đăng tải tất cả những thông tin 
mới nhất liên quan đến lý luận của CSVN về vấn đề biên giới trên bộ.
Nghiên cứu toàn bộ bản Hiệp Ước Biên Giới Việt-Trung 2000. Thử vẽ đường biên giới Việt-
Trung theo Hiệp Ước này. So sánh những bản đồ.
Một quan điểm.

Sông Hồng

Hoa Kỳ. Tháng Sáu 2004
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Lời Giới Thiệu

Thế là những tác phẩm cốt lỏi nhất của Tuyển Tập Sông Hồng về đường biên giới Việt-Trung tạm coi 
như đã hoàn tất. Những tác phẩm ấy gồm bốn quyển lần đầu tiên trong lịch sử Việt Nam bắt nguồn từ 
sự cảm xúc sâu xa khi cao trào quốc dân Việt Nam mong mõi biết về đường biên giới lịch sử Việt 
Nam giáp giới với Trung Hoa. Đó là một công việc nhiều vất vã nhưng tạo nhiều hứng thú vì nẩy sinh 
từ con tim và khối óc và sự thúc giục đi tìm Sự Thật. Sự kiên nhẫn đôi khi có hạn, nhưng mỗi lúc gặp 
khó khăn khi soạn sách thì chợt nhớ không biết bao lời xúc động mà nhiều người Việt Nam mọi thành 
phần, mọi lứa tuổi, trong cũng như ngoài nước đã thốt nên khi cầm sách đọc trên tay với nổi niềm 
rung cảm và trong nước mắt. Những tác phẩm của Sông Hồng về đường Biên Giới Lịch Sử Việt-
Trung ngày nay đã in sâu trong khối óc, con tim của rất nhiều người Việt khắp mọi nơi trên thế giới. 
Đó chính là sự lắp ráp thành công các sự kiện lịch sử và những mãnh bản đồ Việt Nam đã rách nát và 
chôn sâu trong lãng quên vì sự dối trá dấu diếm sự thật.
Tác phẩm Chiến Tranh Trên Biên Giới Việt-Trung 1979 được Sông Hồng trích dịch biên soạn dựa 
trên những bản tin viết trên báo chí, tạp chí, sách vỡ được đăng tải tại Hoa Kỳ, không có bất cứ tài liệu 
nào của Cộng Sản Việt Nam hoặc Cộng Sản Trung Quốc được sử dụng2. Riêng Hiệp ước Hữu Nghị 
Việt-Xô được dịch từ một tài liệu của Nhật Bản.

I. Mục đích của việc nghiên cứu về cuộc chiến tranh biên giới Việt-Trung:

1. Nghiên cứu cuộc chiến tranh tuy ngắn ngủi nhưng khốc liệt xãy ra trên biên giới Việt-Trung 
cùng với âm mưu của Trung Cộng nhằm chiếm đoạt đất đai Việt Nam.

2. Tìm hiểu những vùng đất chiến tranh mà Trung Cộng đã phát động cuộc chiến thôn tính đất 
nước Việt Nam. Từ những vùng đất bị Trung Cộng thôn tính này chúng ta có thể so sánh, 
đánh giá, hoặc lượng định sự mất mát đất đai sau cuộc chiến.

3. Nhằm hướng đến hai tác phẩm lịch sử biên giới kế tiếp của Sông Hồng Ðường Biên Giới 
Việt-Trung - Những Bổ Sung Quan Trọng, và Ðường Biên Giới Việt-Trung - Một Quan 
Ðiểm.

II. Kỹ thuật xây dựng tác phẩm:

Vì gặp nhiều khó khăn trong lúc truy tìm tài liệu nên phải mất nhiều thời gian đến hai năm mới hoàn 
thành tác phẩm; tuy vậy, sự chào đời của tác phẩm đánh giá một bước đi hết sức đặc biệt trong 
phương pháp và kỹ thuật nghiên cứu của Sông Hồng về đường biên giới Việt-Trung. Từ những bài 
viết rời rạc, với các giá trị mong manh, nhưng vì ước vọng muốn nghiên cứu một cuộc chiến tranh có 
liên quan với sự thay đổi hình thể đường biên giới lịch sử của đất nước Việt Nam, chúng tôi đã cố 
gắng thực hiện một tác phẩm như chưa bao giờ được thực hiện. Tác phẩm là một sự đúc kết và trình 
bày tất cả những nguồn thông tin tuy rất đơn sơ nhưng thực nóng bỏng của tình hình Thế giới và biên 

                                                
2 Nhằm giúp cho sự nghiên cứu có tính vô tư trung thực hơn, những hình ảnh của Thông tấn xã CSVN, của các thông tín viên ngoại 
quốc tại chiến trường có thể có giá trị, nhưng các sách của CSTH viết về cuộc chiến tranh xâm lược Việt Nam 1979 có nhiều hình 
ảnh nhưng không xác định được giá trị; do đó đã không sử dụng trong tác phẩm này.
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giới Việt-Trung ngày ấy. Ðó là một tác phẩm khoa học  lịch sử và giáo dục về cuộc chiến tranh trên 
biên giới Việt-Trung năm 1979.

Chúng ta đã biết về sự hình thành đường biên giới lịch sử Việt-Trung qua tác phẩm Nhật Ký Trên 
Biên Giới Việt-Trung 1885-1887 của tác giả Paul Néis do Sông Hồng dịch, chúng ta đã đọc những 
Hiệp Ước Trên Biên Giới Việt-Trung 1884-1935, và Những Bản Ðồ Trên Biên Giới Việt-Trung 
1902-1987 thì giờ đây chúng ta sẽ đi quan sát những chiến trường trên biên giới Việt-Trung năm 1979 
nơi mà những vùng đất thân yêu của Tổ quốc đã bị dày xéo bởi bom đạn và sự thù nghịch của quân 
CSTH, những sự đau thương của đồng bào miền biên giới thật không kể xiết qua tác phẩm Chiến 
Tranh Trên Biên Giới Việt-Trung 1979. Xuyên qua tác phẩm người đọc nhận thấy những thủ đoạn 
gian manh quỷ quyệt của CSTH khi chúng có ý định chiếm đất đai ta trên đường biên giới nhưng luôn 
luôn giả dạng nhân nghĩa, chúng ta cũng nhận ra được những gian trá của CSVN khi họ dấu diếm 
tránh né và bịt kín những sự thật trước nhân dân Việt Nam về những đau đớn mà nhân dân Việt Nam 
sống giáp ranh với những vùng lãnh thổ của CSTH phải gánh chịu.

       

               + Chọn lọc
               + Đánh giá
               + Kiểm chứng
               + So sánh các bản đồ

                                                              

                                               Kỹ thuật phác thảo hình thức mẫu sách

Với tất cả cố gắng thực hiện tác phẩm, chúng tôi mong ước sao nó có một giá trị xứng đáng trong 
giòng lịch sử văn hóa dân tộc. Được như vậy cũng chính nhờ những bài viết của nhiều tác giả trên các 
báo chí, tạp chí, trung tâm nghiên cứu, … nhưng chúng tôi cố gắng không dịch đúng nguyên vǎn 
ngoại trừ những bài nào quan trọng của các thông tín viên tại chỗ.

 Các bài vỡ báo chí Hoa Kỳ
 Các sự kiện lịch sử
 Hình ảnh
 Tài liệu du lịch
 Tài liệu lịch sử chính trị

Chiến Tranh Trên Biên 
Giới Việt-Trung 1979
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i i Cầu Cốc Lếu sập một nhịp không rõ do lệnh của ai. Nhưng có thể do lệnh của Võ Nguyên Giáp và không do 
Trung Cộng vì họ còn dùng tiến quân hoặc di chuyển các xe tăng và pháo ngang Sông Hồng và dành để rút quân 
nữa; do đó, có thể do phía CSVN phá sập để cắt đứt đường chuyển quân của quân CSTH qua bờ trái Sông Hồng vì 
mũi tiến quân chính của quân CSTH khi bắt đầu chiến tranh là phía bờ phải của Sông Hồng – lý do chính không thể 
xuất phát từ bờ trái của Sông Hồng vì khe Nam Si biên giới rất sâu với chỉ có một chiếc cầu xe lửa vượt biên giới; 
tuy nhiên,  bờ trái Sông Hồng rất thuận lợi cho cuộc tiến quân xuống Hà Nội và phối hợp lực lượng với các đạo 
quân khác. Nhịp cầu bị phá sập này nằm bên bờ trái của Sông Hồng đối diện chợ Cốc Lếu. Chiếc cầu này được xây 
dựng lại sau năm 1992 khi hai bên nối lại các quan hệ ngoại giao trong bối cảnh một Liên Sô và những quốc gia 
Cộng Sản Đông Âu trong cơn hổn loạn và sụp đổ.


